VI.3. Изменения, связанные с исполнением обязательств и финансовыми расчетами на оптовом рынке

Приложение № 6.3.1

	Инициатор: Ассоциация «НП Совет рынка».
Обоснование: предлагается
1) предусмотреть в Договоре о присоединении к торговой системе оптового рынка порядок предоставления поставщиком мощности по ДПМ ТБО обеспечения исполнения обязательств на 36 месяцев с даты начала поставки мощности и внести уточняющие и технические изменения;
2) внести изменения в Регламент финансовых расчетов на оптовом рынке электроэнергии, устанавливающие минимальное обоснованное значение цены на мощность по договорам на модернизацию, а также внести уточняющие изменения в формы реестров авансовых обязательств/требований и реестров штрафов по договорам на модернизацию;
3) внести уточняющие изменения в реестры финансовых обязательств и штрафов по договорам оказания услуг по управлению изменением режима потребления, направляемые АО «АТС» в АО «ЦФР»;
4) внести изменения в Регламент финансовых расчетов на оптовом рынке электроэнергии, связанные с уточнением порядка расчета величины, составляющей часть цены на мощность для обеспечения замещающих мероприятий для генерирующего объекта, в отношении которого уполномоченным органом принято решение о приостановлении его вывода из эксплуатации, и применения штрафа за невыполнение замещающих мероприятий по выводу из эксплуатации генерирующего оборудования по договорам купли-продажи мощности, производимой с использованием генерирующих объектов, поставляющих мощность в вынужденном режиме;
5) внести уточняющие изменения в порядок проверки выполнения условий предоставления обеспечения исполнения обязательств по договорам оказания услуг по управлению изменением режима потребления в виде неустойки в отношении отборов ресурса на 4-й квартал 2026 года.
Дата вступления в силу: 1 августа 2026 года.


 
Предложения по изменениям и дополнениям в СТАНДАРТНУЮ ФОРМУ СОГЛАШЕНИЯ О ПОРЯДКЕ РАСЧЕТОВ, СВЯЗАННЫХ С УПЛАТОЙ ПРОДАВЦОМ ШТРАФОВ ПО ДОГОВОРАМ О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ МОЩНОСТИ КВАЛИФИЦИРОВАННЫХ ГЕНЕРИРУЮЩИХ ОБЪЕКТОВ, ФУНКЦИОНИРУЮЩИХ НА ОСНОВЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ВОЗОБНОВЛЯЕМЫХ ИСТОЧНИКОВ ЭНЕРГИИ – ОТХОДОВ ПРОИЗВОДСТВА И ПОТРЕБЛЕНИЯ, ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ ОТХОДОВ, ПОЛУЧЕННЫХ В ПРОЦЕССЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ УГЛЕВОДОРОДНОГО СЫРЬЯ И ТОПЛИВА (Приложение № Д 6.6.1 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка)

	№ 
пункта
	Редакция, действующая на момент
вступления в силу изменений
	Предлагаемая редакция
(изменения выделены цветом)

	2.3
	2.3. Аккредитив должен быть открыт на сумму не менее _________ (_______) рублей ____ (_____) копеек с окончанием срока действия не ранее чем ___________. 
АО «ЦФР» направляет исполняющему банку заявление об отказе в исполнении аккредитива, в случае если объект генерации, указанный в пункте 2.1 настоящего Соглашения, не был включен в перечень отобранных проектов в соответствии с Договором о присоединении и регламентами оптового рынка, а также в иных случаях, предусмотренных Договором о присоединении и регламентами оптового рынка.
В случае если сумма открытого аккредитива не равна сумме аккредитива, указанной в настоящем пункте, но при этом составляет не менее 5 % от произведения планового объема установленной мощности, указанного в заявке, поданной Продавцом для участия в ОПТБО в отношении объекта генерации, предусмотренного в пункте 2.1 настоящего Соглашения, и предельной величины удельных капитальных затрат, равной 380 000 рублей на возведение 1 кВт установленной мощности генерирующего объекта, аккредитив признается соответствующим установленному Договором о присоединении и регламентами оптового рынка требованию к сумме аккредитива, и расчеты по уплате Продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования отходов производства и потребления, осуществляются в соответствии с настоящим Соглашением.
В случае если в соответствии с Договором о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования отходов производства и потребления, поставщик мощности обязан предоставить обеспечение исполнения обязательств по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования отходов производства и потребления, заключенным в отношении объекта генерации, указанного в пункте 2.1 настоящего Договора, на срок до истечения 27 (двадцати семи) месяцев с даты начала поставки мощности по указанным договорам, то Продавец обязан предоставить аккредитив, соответствующий требованиям Договора о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования отходов производства и потребления, и Договора о присоединении, либо внести в открытый аккредитив изменения, соответствующие требованиям указанных договоров, в том числе предусматривающие окончание срока действия аккредитива не ранее чем по истечении 27 (двадцати семи) календарных месяцев с даты начала поставки мощности.
В случае если Продавец имеет намерение в соответствии с Договором о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования отходов производства и потребления, изменить дату начала поставки мощности объекта генерации на более позднюю дату, то Продавец обязан внести в открытый аккредитив изменения, предусматривающие окончание срока действия аккредитива не ранее чем по истечении 15 (пятнадцати) календарных месяцев с измененной даты начала поставки мощности указанного объекта генерации, или предоставить новый аккредитив, соответствующий требованиям Договора о присоединении. В случае если на планируемую дату внесения указанных изменений в Договор о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования отходов производства и потребления, была произведена и (или) должна быть произведена оплата по аккредитиву, неиспользованная сумма (неиспользованная часть) аккредитива должна быть увеличена на соответствующую сумму, оплаченную и (или) подлежащую оплате по аккредитиву по состоянию на указанную планируемую дату внесения изменений в Договор о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования отходов производства и потребления.
	2.3. Аккредитив должен быть открыт на сумму не менее _________ (_______) рублей ____ (_____) копеек с окончанием срока действия не ранее чем ___________. 
АО «ЦФР» направляет исполняющему банку заявление об отказе в исполнении аккредитива, в случае если объект генерации, указанный в пункте 2.1 настоящего Соглашения, не был включен в перечень отобранных проектов в соответствии с Договором о присоединении и регламентами оптового рынка, а также в иных случаях, предусмотренных Договором о присоединении и регламентами оптового рынка.
В случае если сумма открытого аккредитива не равна сумме аккредитива, указанной в настоящем пункте, но при этом составляет не менее 5 % от произведения планового объема установленной мощности, указанного в заявке, поданной Продавцом для участия в ОПТБО в отношении объекта генерации, предусмотренного в пункте 2.1 настоящего Соглашения, и предельной величины удельных капитальных затрат, равной 380 000 рублей на возведение 1 кВт установленной мощности генерирующего объекта, аккредитив признается соответствующим установленному Договором о присоединении и регламентами оптового рынка требованию к сумме аккредитива, и расчеты по уплате Продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования отходов производства и потребления, осуществляются в соответствии с настоящим Соглашением.
В случае если в соответствии с Договором о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования отходов производства и потребления, поставщик мощности обязан предоставить обеспечение исполнения обязательств по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования отходов производства и потребления, заключенным в отношении объекта генерации, указанного в пункте 2.1 настоящего Договора, на срок до истечения 27 (двадцати семи), 39 (тридцати девяти), 51 (пятидесяти одного) и 63 (шестидесяти трех) месяцев с даты начала поставки мощности по указанным договорам, то Продавец обязан предоставить аккредитив, соответствующий требованиям Договора о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования отходов производства и потребления, и Договора о присоединении, либо внести в открытый аккредитив изменения, соответствующие требованиям указанных договоров.
В случае если Продавец имеет намерение в соответствии с Договором о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования отходов производства и потребления, изменить дату начала поставки мощности объекта генерации на более позднюю дату, то Продавец обязан внести в открытый аккредитив изменения, предусматривающие окончание срока действия аккредитива не ранее чем по истечении 15 (пятнадцати) календарных месяцев с измененной даты начала поставки мощности указанного объекта генерации, или предоставить новый аккредитив, соответствующий требованиям Договора о присоединении. В случае если на планируемую дату внесения указанных изменений в Договор о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования отходов производства и потребления, была произведена и (или) должна быть произведена оплата по аккредитиву, неиспользованная сумма (неиспользованная часть) аккредитива должна быть увеличена на соответствующую сумму, оплаченную и (или) подлежащую оплате по аккредитиву по состоянию на указанную планируемую дату внесения изменений в Договор о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования отходов производства и потребления.

	3.1
	3.1. Настоящее Соглашение вступает в силу с даты, указанной на титульном листе настоящего Соглашения (дата заключения соглашения), и прекращается по истечении 27 (двадцати семи) месяцев с 1 января 20___ года.
	3.1. Настоящее Соглашение вступает в силу с даты, указанной на титульном листе настоящего Соглашения (дата заключения соглашения), и прекращается по истечении 63 (шестидесяти трех) месяцев с 1 января 20___ года.



Предложения по изменениям и дополнениям в РЕГЛАМЕНТ ПРОВЕДЕНИЯ КОНКУРСНОГО ОТБОРА ИНВЕСТИЦИОННЫХ ПРОЕКТОВ ПО СТРОИТЕЛЬСТВУ (РЕКОНСТРУКЦИИ, МОДЕРНИЗАЦИИ) ГЕНЕРИРУЮЩИХ ОБЪЕКТОВ, ФУНКЦИОНИРУЮЩИХ НА ОСНОВЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ОТХОДОВ ПРОИЗВОДСТВА И ПОТРЕБЛЕНИЯ (Приложение № 27.1 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка)

	№ пункта
	Редакция, действующая на момент 
вступления в силу изменений
	Предлагаемая редакция 
(изменения выделены цветом)

	Приложение 4, 1.1.2 
	Продавец по ДПМ ТБО обязан:
1) предоставить новое обеспечение исполнения обязательств в отношении ДПМ ТБО, если произошло какое-либо из событий, указанных в пп. 1.1.2.1–1.1.2.8 настоящего пункта. Новое обеспечение должно быть предоставлено в объеме, указанном в п. 1.2 настоящего Приложения, с учетом особенностей, предусмотренных пунктом 1.1.2.9 настоящего Приложения;
2) предоставить обеспечение исполнения обязательств по ДПМ ТБО до истечения 27 (двадцати семи) месяцев с даты начала поставки мощности (далее по тексту – обеспечение на 27 месяцев), в случае если срок действия обеспечения исполнения обязательств по ДПМ ТБО истекает до окончания 27 месяцев с даты начала поставки мощности. Обеспечение на 27 месяцев должно быть предоставлено в порядке и сроки, предусмотренные п. 4 настоящего Приложения;
3) в случае реализации поставщиком мощности по ДПМ ТБО права на изменение даты окончания поставки мощности в соответствии с пунктом 2143 Правил оптового рынка предоставить обеспечение исполнения обязательств по ДПМ ТБО до истечения 39 (тридцати девяти) месяцев с даты начала поставки мощности (далее по тексту – обеспечение на 39 месяцев), в случае если срок действия обеспечения исполнения обязательств по ДПМ ТБО истекает до окончания 39 месяцев с даты начала поставки мощности. Обеспечение на 39 месяцев должно быть предоставлено в порядке и сроки, предусмотренные настоящим Приложением.
	Продавец по ДПМ ТБО обязан:
1) предоставить новое обеспечение исполнения обязательств в отношении ДПМ ТБО, если произошло какое-либо из событий, указанных в пп. 1.1.2.1–1.1.2.8 настоящего пункта. Новое обеспечение должно быть предоставлено в объеме, указанном в п. 1.2 настоящего приложения, с учетом особенностей, предусмотренных пунктом 1.1.2.9 настоящего приложения;
2) предоставить обеспечение исполнения обязательств по ДПМ ТБО до истечения 27 (двадцати семи) месяцев с даты начала поставки мощности (далее по тексту – обеспечение на 27 месяцев), в случае если срок действия обеспечения исполнения обязательств по ДПМ ТБО истекает до окончания 27 месяцев с даты начала поставки мощности. Обеспечение на 27 месяцев должно быть предоставлено в порядке и сроки, предусмотренные п. 4 настоящего приложения. В случае реализации поставщиком мощности по ДПМ ТБО права на изменение даты окончания поставки мощности в соответствии с пунктом 2143 Правил оптового рынка –предоставить также обеспечение исполнения обязательств по ДПМ ТБО до истечения 39 (тридцати девяти) месяцев с даты начала поставки мощности (далее по тексту – обеспечение на 39 месяцев), в случае если срок действия обеспечения исполнения обязательств по ДПМ ТБО истекает до окончания 39 месяцев с даты начала поставки мощности. Обеспечение на 39 месяцев должно быть предоставлено в порядке и сроки, предусмотренные п. 4 настоящего приложения.

	 Приложение 4, 4 
	ТРЕБОВАНИЯ К ОБЕСПЕЧЕНИЮ ИСПОЛНЕНИЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ПО ДПМ ТБО В ЦЕЛЯХ ОБЕСПЕЧЕНИЯ ИСПОЛНЕНИЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ДО ИСТЕЧЕНИЯ 27 МЕСЯЦЕВ С ДАТЫ НАЧАЛА ПОСТАВКИ МОЩНОСТИ И ПОРЯДОК ЕГО ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ

Обеспечение исполнения обязательств по ДПМ ТБО до истечения 27 (двадцати семи) месяцев с даты начала поставки мощности (далее – обеспечение на 27 месяцев) должно соответствовать требованиям, предусмотренным настоящим Приложением, с учетом особенностей, предусмотренных пунктами 4.1, 4.2, 4.3 настоящего Приложения.
	ТРЕБОВАНИЯ К ОБЕСПЕЧЕНИЮ ИСПОЛНЕНИЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ПО ДПМ ТБО В ЦЕЛЯХ ОБЕСПЕЧЕНИЯ ИСПОЛНЕНИЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ДО ИСТЕЧЕНИЯ 27 МЕСЯЦЕВ / 39 МЕСЯЦЕВ С ДАТЫ НАЧАЛА ПОСТАВКИ МОЩНОСТИ И ПОРЯДОК ЕГО ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ

Обеспечение исполнения обязательств по ДПМ ТБО до истечения 27 (двадцати семи) месяцев с даты начала поставки мощности (далее – обеспечение на 27 месяцев) должно соответствовать требованиям, предусмотренным настоящим приложением, с учетом особенностей, предусмотренных пунктами 4.1, 4.2, 4.3 настоящего приложения.
В случае реализации поставщиком мощности по ДПМ ТБО права на изменение даты окончания поставки мощности в соответствии с пунктом 2143 Правил оптового рынка продавец по ДПМ ТБО обязан предоставить обеспечение исполнения обязательств по ДПМ ТБО до истечения 39 (тридцати девяти) месяцев с даты начала поставки мощности (далее – обеспечение на 39 месяцев) и такое обеспечение должно соответствовать требованиям, предусмотренным настоящим приложением, с учетом особенностей, предусмотренных пунктом 4.2 настоящего приложения.

	 Приложение 4, 4.2 
	В случае если обеспечением на 27 месяцев будет являться штраф, оплата которого осуществляется по аккредитиву, одновременно должны быть выполнены следующие условия:
1) аккредитив соответствует требованиям пункта 1.3.3 настоящего Приложения (за исключением требований пункта в части суммы аккредитива, срока его действия и периода представления исполняющему банку документов для исполнения аккредитива);
2) сумма аккредитива должна быть не менее 5 % от произведения планового объема установленной мощности, отобранного по итогам ОПТБО в отношении данного объекта генерации ТБО в соответствии с п. 4.1 настоящего Регламента, и предельной величины капитальных затрат на возведение 1 кВт установленной мощности генерирующего объекта, равной 380 тыс. рублей;
3) срок действия измененного аккредитива либо нового аккредитива должен быть не менее 27 (двадцати семи) месяцев с даты начала поставки мощности объекта генерации ТБО, в отношении которого подписано Соглашение об оплате штрафов по ДПМ ТБО по аккредитиву.
	В случае если обеспечением на 27 месяцев / 39 месяцев будет являться штраф, оплата которого осуществляется по аккредитиву, одновременно должны быть выполнены следующие условия:
1) аккредитив соответствует требованиям пункта 1.3.3 настоящего приложения (за исключением требований пункта в части суммы аккредитива, срока его действия и периода представления исполняющему банку документов для исполнения аккредитива);
2) сумма аккредитива должна быть не менее 5 % от произведения планового объема установленной мощности, отобранного по итогам ОПТБО в отношении данного объекта генерации ТБО в соответствии с п. 4.1 настоящего Регламента, и предельной величины капитальных затрат на возведение 1 кВт установленной мощности генерирующего объекта, равной 380 тыс. рублей;
3) срок действия измененного аккредитива либо нового аккредитива должен быть не менее 27 (двадцати семи) месяцев с даты начала поставки мощности объекта генерации ТБО, в отношении которого подписано Соглашение об оплате штрафов по ДПМ ТБО по аккредитиву. Для поставщиков мощности, воспользовавшихся правом на изменение даты окончания поставки мощности в соответствии с пунктом 2143 Правил оптового рынка, срок действия измененного аккредитива либо нового аккредитива должен быть не менее 39 (тридцати девяти) месяцев с даты начала поставки мощности объекта генерации ТБО, в отношении которого подписано Соглашение об оплате штрафов по ДПМ ТБО по аккредитиву.

	 Приложение 4, 4.2.2 
	В случае если действующим обеспечением по ДПМ ТБО является штраф, оплата которого осуществляется по аккредитиву, требования к предоставлению обеспечения на 27 месяцев могут быть выполнены путем внесения изменений в ранее предоставленный в отношении ДПМ ТБО аккредитив в соответствии с п. 4.2.2.1 настоящего Приложения или путем предоставления нового аккредитива в соответствии с п. 4.2.2.2 настоящего Приложения.
	В случае если действующим обеспечением по ДПМ ТБО является штраф, оплата которого осуществляется по аккредитиву, требования к предоставлению обеспечения на 27 месяцев или на 39 месяцев могут быть выполнены путем внесения изменений в ранее предоставленный в отношении ДПМ ТБО аккредитив в соответствии с п. 4.2.2.1 настоящего приложения или путем предоставления нового аккредитива в соответствии с п. 4.2.2.2 настоящего приложения.

	Приложение 4, 4.2.2.1 
	В целях внесения изменений в аккредитив поставщику мощности по ДПМ ТБО необходимо не ранее 1-го числа 9 (девятого) месяца с даты начала поставки по ДПМ ТБО, но не позднее чем за 7 рабочих дней до окончания 11 (одиннадцатого) месяца с даты начала поставки по ДПМ ТБО предоставить в ЦФР на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица уведомление о намерении предоставить обеспечение на 27 месяцев путем внесения изменений в аккредитив (по форме приложения 4.17 к настоящему Регламенту).





Уведомление о намерении продавца по ДПМ ТБО предоставить обеспечение на 27 месяцев и уведомление о внесении изменений в аккредитив от исполняющего банка должны быть предоставлены в ЦФР не ранее 1-го числа 9 (девятого) месяца с даты начала поставки по ДПМ ТБО, но не позднее чем за 7 (семь) рабочих дней до окончания 11 (одиннадцатого) месяца с даты начала поставки по ДПМ ТБО.





При предоставлении вышеуказанных уведомлений в предусмотренный срок ЦФР в течение 7 (семи) рабочих дней с даты, следующей за наиболее поздней из дат предоставления уведомления о внесении изменений в аккредитив и получения от продавца по ДПМ ТБО уведомления о намерении предоставить обеспечение на 27 месяцев, принимает изменения условий аккредитива (в случае соответствия аккредитива с учетом направленных изменений требованиям настоящего пункта) и направляет исполняющему банку через банк получателя средств по аккредитиву согласие на изменение условий аккредитива, а также на следующий рабочий день после окончания срока на проведение проверки аккредитива направляет реестр аккредитивов в КО с указанием информации по аккредитиву с учетом принятых изменений по форме приложения 4.4 к настоящему Регламенту в электронном виде с применением электронной подписи.
	В целях внесения изменений в аккредитив поставщику мощности по ДПМ ТБО необходимо не ранее 1-го числа 9 (девятого) месяца с даты начала поставки по ДПМ ТБО, но не позднее чем за 7 рабочих дней до окончания 11 (одиннадцатого) месяца с даты начала поставки по ДПМ ТБО предоставить в ЦФР на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица уведомление о намерении предоставить обеспечение на 27 месяцев путем внесения изменений в аккредитив (по форме приложения 4.17 к настоящему Регламенту). В случае предоставления обеспечения на 39 месяцев – поставщику мощности по ДПМ ТБО необходимо не ранее 1-го числа 21 (двадцать первого) месяца с даты начала поставки по ДПМ ТБО, но не позднее чем за 7 (семь) рабочих дней до окончания 23 (двадцать третьего) месяца с даты начала поставки по ДПМ ТБО предоставить в ЦФР на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица уведомление о намерении предоставить обеспечение на 39 месяцев путем внесения изменений в аккредитив (по форме приложения 4.17 к настоящему Регламенту).
Уведомление о намерении продавца по ДПМ ТБО предоставить обеспечение на 27 месяцев и уведомление о внесении изменений в аккредитив от исполняющего банка должны быть предоставлены в ЦФР не ранее 1-го числа 9 (девятого) месяца с даты начала поставки по ДПМ ТБО, но не позднее чем за 7 (семь) рабочих дней до окончания 11 (одиннадцатого) месяца с даты начала поставки по ДПМ ТБО.
В случае предоставления обеспечения на 39 месяцев уведомление о намерении продавца по ДПМ ТБО предоставить обеспечение на 39 месяцев и уведомление о внесении изменений в аккредитив от исполняющего банка должны быть предоставлены в ЦФР не ранее 1-го числа 21 (двадцать первого) месяца с даты начала поставки по ДПМ ТБО, но не позднее чем за 7 (семь) рабочих дней до окончания 23 (двадцать третьего) месяца с даты начала поставки по ДПМ ТБО. 
При предоставлении вышеуказанных уведомлений в предусмотренный срок ЦФР в течение 7 (семи) рабочих дней с даты, следующей за наиболее поздней из дат предоставления уведомления о внесении изменений в аккредитив и получения от продавца по ДПМ ТБО уведомления о намерении предоставить обеспечение на 27 месяцев или 39 месяцев, принимает изменения условий аккредитива (в случае соответствия аккредитива с учетом направленных изменений требованиям настоящего пункта) и направляет исполняющему банку через банк получателя средств по аккредитиву согласие на изменение условий аккредитива, а также на следующий рабочий день после окончания срока на проведение проверки аккредитива направляет реестр аккредитивов в КО с указанием информации по аккредитиву с учетом принятых изменений по форме приложения 4.4 к настоящему Регламенту в электронном виде с применением электронной подписи.

	Приложение 4, 4.2.2.2 
	В целях предоставления в качестве обеспечения на 27 месяцев поставщик мощности вправе прекратить действие ранее предоставленного аккредитива и предоставить новый аккредитив в порядке, предусмотренном настоящим пунктом.
Для предоставления нового аккредитива взамен ранее предоставленного в соответствии с настоящим пунктом поставщику мощности по ДПМ ТБО необходимо
 не ранее 1-го числа 8 (восьмого) месяца до даты начала поставки по ДПМ ТБО, но не позднее чем за 7 (семь) рабочих дней до окончания 2 (второго) месяца до даты начала поставки по ДПМ ТБО предоставить в ЦФР на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица уведомление о намерении предоставить обеспечение на 27 месяцев путем прекращения действующего аккредитива и предоставления нового аккредитива (по форме приложения 4.17.1 к настоящему Регламенту). 






Новый аккредитив должен быть предоставлен ЦФР в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с даты получения ЦФР вышеуказанного уведомления.
При этом в условиях нового аккредитива может быть указано, что ЦФР может обратиться за исполнением аккредитива не ранее даты начала поставки мощности по ДПМ ТБО.
Уведомление об открытии нового аккредитива от исполняющего банка через банк получателя средств по аккредитиву должно быть предоставлено в ЦФР не позднее 60 (шестидесяти) календарных дней с даты получения ЦФР уведомления поставщика мощности по ДПМ ТБО о намерении предоставить обеспечение на 27 месяцев (по форме приложения 4.17.1 к настоящему Регламенту).
При предоставлении уведомления поставщика мощности по ДПМ ТБО о намерении предоставить обеспечение на 27 месяцев (по форме приложения 4.17.1 к настоящему Регламенту) ЦФР в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения указанного уведомления направляет исполняющему банку через банк получателя средств по аккредитиву заявление об отказе от исполнения открытого аккредитива, а также на следующий рабочий день направляет в КО уведомление на бумажном носителе с предоставлением информации об отказе от аккредитива.
При предоставлении уведомления об открытии нового аккредитива от исполняющего банка в предусмотренный срок (в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с даты получения ЦФР уведомления поставщика мощности по ДПМ ТБО о намерении предоставить обеспечение на 27 месяцев (по форме приложения 4.17.1 к настоящему Регламенту)) ЦФР в течение 7 (семи) рабочих дней с даты, следующей за датой получения от банка получателя средств по аккредитиву уведомления об открытии нового аккредитива от исполняющего банка, принимает новый аккредитив (в случае соответствия аккредитива с учетом требований настоящего пункта), а также на следующий рабочий день после окончания срока на проведение проверки аккредитива направляет реестр аккредитивов в КО с указанием информации о полученном аккредитиве по форме приложения 4.4 к настоящему Регламенту в электронном виде с применением электронной подписи. При несоответствии аккредитива требованиям ЦФР в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня, следующего за днем окончания срока проверки аккредитива, направляет продавцу по ДПМ ТБО на бумажном носителе мотивированный отказ в приеме аккредитива, а также направляет исполняющему банку по открытому аккредитиву через банк получателя средств заявление об отказе от исполнения аккредитива.
В случае если в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с даты получения ЦФР уведомления поставщика мощности по ДПМ ТБО о намерении предоставить обеспечение на 27 месяцев (по форме приложения 4.17.1 к настоящему Регламенту) не был предоставлен аккредитив либо предоставлен не соответствующий требованиям аккредитив (и по нему ЦФР был направлен отказ в приеме аккредитива), то ЦФР в течение 3 (трех) рабочих дней с даты истечения срока направляет КО и СР соответствующее уведомление на бумажном носителе.
	В целях предоставления в качестве обеспечения на 27 месяцев или в качестве обеспечения на 39 месяцев поставщик мощности вправе прекратить действие ранее предоставленного аккредитива и предоставить новый аккредитив в порядке, предусмотренном настоящим пунктом.
Для предоставления нового аккредитива взамен ранее предоставленного в соответствии с настоящим пунктом поставщику мощности по ДПМ ТБО необходимо:
· не ранее 1-го числа 8 (восьмого) месяца до даты начала поставки по ДПМ ТБО, но не позднее чем за 7 (семь) рабочих дней до окончания 2 (второго) месяца до даты начала поставки по ДПМ ТБО предоставить в ЦФР на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица уведомление о намерении предоставить обеспечение на 27 месяцев путем прекращения действующего аккредитива и предоставления нового аккредитива (по форме приложения 4.17.1 к настоящему Регламенту);
· не ранее 1-го числа 21 (двадцать первого) месяца с даты начала поставки по ДПМ ТБО, но не позднее чем за 7 рабочих дней до окончания 23 (двадцать третьего) месяца с даты начала поставки по ДПМ ТБО предоставить в ЦФР на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица уведомление о намерении предоставить обеспечение на 39 месяцев путем прекращения действующего аккредитива и предоставления нового аккредитива (по форме приложения 4.17.1 к настоящему Регламенту).
Новый аккредитив должен быть предоставлен ЦФР в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с даты получения ЦФР вышеуказанного уведомления.
При этом в условиях нового аккредитива может быть указано, что ЦФР может обратиться за исполнением аккредитива не ранее даты начала поставки мощности по ДПМ ТБО.
Уведомление об открытии нового аккредитива от исполняющего банка через банк получателя средств по аккредитиву должно быть предоставлено в ЦФР не позднее 60 (шестидесяти) календарных дней с даты получения ЦФР уведомления поставщика мощности по ДПМ ТБО о намерении предоставить обеспечение на 27 месяцев или на 39 месяцев (по форме приложения 4.17.1 к настоящему Регламенту).
При предоставлении уведомления поставщика мощности по ДПМ ТБО о намерении предоставить обеспечение на 27 месяцев или на 39 месяцев (по форме приложения 4.17.1 к настоящему Регламенту) ЦФР в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения указанного уведомления направляет исполняющему банку через банк получателя средств по аккредитиву заявление об отказе от исполнения открытого аккредитива, а также на следующий рабочий день направляет в КО уведомление на бумажном носителе с предоставлением информации об отказе от аккредитива.
При предоставлении уведомления об открытии нового аккредитива от исполняющего банка в предусмотренный срок (в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с даты получения ЦФР уведомления поставщика мощности по ДПМ ТБО о намерении предоставить обеспечение на 27 месяцев или на 39 месяцев (по форме приложения 4.17.1 к настоящему Регламенту)) ЦФР в течение 7 (семи) рабочих дней с даты, следующей за датой получения от банка получателя средств по аккредитиву уведомления об открытии нового аккредитива от исполняющего банка, принимает новый аккредитив (в случае соответствия аккредитива с учетом требований настоящего пункта), а также на следующий рабочий день после окончания срока на проведение проверки аккредитива направляет реестр аккредитивов в КО с указанием информации о полученном аккредитиве по форме приложения 4.4 к настоящему Регламенту в электронном виде с применением электронной подписи. При несоответствии аккредитива требованиям ЦФР в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня, следующего за днем окончания срока проверки аккредитива, направляет продавцу по ДПМ ТБО на бумажном носителе мотивированный отказ в приеме аккредитива, а также направляет исполняющему банку по открытому аккредитиву через банк получателя средств заявление об отказе от исполнения аккредитива.
В случае если в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с даты получения ЦФР уведомления поставщика мощности по ДПМ ТБО о намерении предоставить обеспечение на 27 месяцев или на 39 месяцев (по форме приложения 4.17.1 к настоящему Регламенту) не был предоставлен аккредитив либо предоставлен не соответствующий требованиям аккредитив (и по нему ЦФР был направлен отказ в приеме аккредитива), то ЦФР в течение 3 (трех) рабочих дней с даты истечения срока направляет КО и СР соответствующее уведомление на бумажном носителе.
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Действующая редакция 
Приложение 4.17

(на бланке заявителя)     
                    Председателю Правления
АО «ЦФР»
                     _________________________
Уведомление о предоставлении 
обеспечения по заключенному ДПМ ТБО
Настоящим письмом ________________ (наименование и ИНН продавца по ДПМ ТБО) уведомляет, что в рамках выполнения условий, предусмотренных Договором о присоединении к торговой системе оптового рынка для предоставления в отношении ДПМ ТБО обеспечения на 27 месяцев, в аккредитив, выпущенный в рамках Соглашения об оплате штрафа по аккредитиву _____________ (указывается № и дата заключения Соглашения), будут внесены следующие изменения: срок окончания аккредитива будет продлен до __________ .


	_____________________
	_______________________
	__________________

	(должность, печать)
	(подпись)
	(расшифровка подписи)


    


Предлагаемая редакция

Приложение 4.17
(на бланке заявителя)     
                    Председателю Правления
АО «ЦФР»
                     _________________________
Уведомление о предоставлении 
обеспечения по заключенному ДПМ ТБО

Настоящим письмом ________________ (наименование и ИНН продавца по ДПМ ТБО) уведомляет, что в рамках выполнения условий, предусмотренных Договором о присоединении к торговой системе оптового рынка для предоставления в отношении ДПМ ТБО обеспечения на _________[footnoteRef:1], в аккредитив, выпущенный в рамках Соглашения об оплате штрафа по ДПМ ТБО по аккредитиву _____________ (указывается № и дата заключения Соглашения), будут внесены следующие изменения: срок окончания аккредитива будет продлен до __________ . [1:  Указывается количество месяцев: 27, 39 – в соответствии с предоставляемым обеспечением.] 



	_____________________
	_______________________
	__________________

	(должность, печать)
	(подпись)
	(расшифровка подписи)


    





Действующая редакция
Приложение 4.17.1
(на бланке заявителя)     
                    Председателю Правления
АО «ЦФР»
                     _________________________
Уведомление о предоставлении 
обеспечения по заключенному ДПМ ТБО
Настоящим письмом ________________ (наименование и ИНН продавца по ДПМ ТБО) уведомляет, что в рамках выполнения условий, предусмотренных Договором о присоединении к торговой системе оптового рынка для предоставления в отношении ДПМ ТБО обеспечения на 27 месяцев, продавец по ДПМ ТБО воспользуется своим правом по замене аккредитива путем прекращения аккредитива, выпущенного в рамках Соглашения об оплате штрафа по аккредитиву _____________ (указывается № и дата заключения Соглашения), и выпуска нового аккредитива, который будет открыт не позднее 60 календарных дней с даты получения АО «ЦФР» данного уведомления.


	___________________
	________________
	______________________

	(должность, печать)
	(подпись)
	(расшифровка подписи)





Предлагаемая редакция


Приложение 4.17.1
(на бланке заявителя)     
                    Председателю Правления
АО «ЦФР»
                     _________________________
Уведомление о предоставлении 
обеспечения по заключенному ДПМ ТБО
Настоящим письмом ________________ (наименование и ИНН продавца по ДПМ ТБО) уведомляет, что в рамках выполнения условий, предусмотренных Договором о присоединении к торговой системе оптового рынка для предоставления в отношении ДПМ ТБО обеспечения на _________[footnoteRef:2], в рамках Соглашения об оплате штрафа по аккредитиву _____________ (указывается № и дата заключения Соглашения) будет предоставлен новый аккредитив: [2:  Указывается количество месяцев: 27, 39 – в соответствии с предоставляемым обеспечением.] 

сумма аккредитива ____________ (руб.);
срок окончания __________ .


	___________________
	________________
	______________________

	     (должность, печать)
	(подпись)
	(расшифровка подписи)
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Предложения по изменениям и дополнениям в РЕГЛАМЕНТ ОПРЕДЕЛЕНИЯ ОБЪЕМОВ МОЩНОСТИ, ПРОДАВАЕМОЙ ПО ДОГОВОРАМ О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ МОЩНОСТИ (Приложение № 6.7 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка) 

	№ пункта
	Редакция, действующая на момент 
вступления в силу изменений
	Предлагаемая редакция 
(изменения выделены цветом)

	 7.7.2 
	Штраф за уклонение от исполнения ДПМ ВИЭ / ДПМ ТБО
КО в месяце m осуществляет расчет величины  для определения штрафа за отказ от исполнения ДПМ ВИЭ / ДПМ ТБО путем совершения продавцом каких-либо действий (или бездействия), повлекших невозможность исполнения начиная с месяца m+1 ДПМ ВИЭ / ДПМ ТБО (далее – уклонение от исполнения ДПМ ВИЭ / ДПМ ТБО). 
Факт уклонения от исполнения ДПМ ВИЭ / ДПМ ТБО начиная с месяца m+1 в отношении ГТП генерации p устанавливается в случае выполнения в месяце m хотя бы одного из следующих условий:
1) для ДПМ ТБО предельный объем поставки мощности равен нулю в течение 25 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ТБО;
2) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых до 1 января 2021 года, предельный объем поставки мощности равен нулю в отношении 13 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
3) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых после 1 января 2021 года и до 1 ноября 2024 года, предельный объем поставки мощности равен нулю в отношении 9 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
4) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых после 1 января 2021 года и до 1 ноября 2024 года, в случае предоставления первоначального дополнительного обеспечения, предельный объем поставки мощности равен нулю в отношении 17 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
5) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых после 1 ноября 2024 года, предельный объем поставки мощности равен нулю в отношении 7 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
6) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых после 1 ноября 2024 года, в случае предоставления первоначального дополнительного обеспечения, предельный объем поставки мощности равен нулю в отношении 13 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
7) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых после 1 ноября 2024 года, в случае предоставления повторного дополнительного обеспечения, предельный объем поставки мощности равен нулю в отношении 19 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
1) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых до 1 января 2021 года, в случае предоставления дополнительного обеспечения, предельный объем поставки мощности равен нулю в течение 25 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
2) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых после 1 января 2021 года и до 1 ноября 2024 года, в случае предоставления повторного дополнительного обеспечения, предельный объем поставки мощности равен нулю в течение 25 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
3) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых после 1 ноября 2024 года, в случае предоставления дополнительного обеспечения, предоставленного в третий раз, предельный объем поставки мощности равен нулю в течение 25 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
4) для ДПМ ВИЭ, заключенных в отношении генерирующего объекта гидрогенерации по результатам ОПВ, проводимых до 1 января 2021 года (за исключением генерирующего объекта гидрогенерации, отобранного по результатам ОПВ, проведенного не позднее 1 января 2017 года), в случае предоставления дополнительного обеспечения на 39 месяцев с даты начала поставки мощности, предельный объем поставки мощности равен нулю в отношении 37 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
5) для ДПМ ВИЭ, заключенных в отношении генерирующего объекта гидрогенерации по итогам ОПВ, проведенного не позднее 1 января 2017 года, в случае если предельный объем поставки равен нулю в течение 25 месяцев с даты начала поставки мощности и продавцом по ДПМ ВИЭ не предоставлено дополнительное обеспечение на 51 месяц с даты начала поставки мощности, – с первого числа месяца, следующего за месяцем, в котором истекает период, указанный в п. 7.19’ Регламента проведения отборов инвестиционных проектов по строительству генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии (Приложение № 27 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка), в течение которого продавец по ДПМ ВИЭ обязан предоставить обеспечение исполнения обязательств на 51 месяц с даты начала поставки мощности;
…
	Штраф за уклонение от исполнения ДПМ ВИЭ / ДПМ ТБО
КО в месяце m осуществляет расчет величины  для определения штрафа за отказ от исполнения ДПМ ВИЭ / ДПМ ТБО путем совершения продавцом каких-либо действий (или бездействия), повлекших невозможность исполнения начиная с месяца m+1 ДПМ ВИЭ / ДПМ ТБО (далее – уклонение от исполнения ДПМ ВИЭ / ДПМ ТБО). 
Факт уклонения от исполнения ДПМ ВИЭ / ДПМ ТБО начиная с месяца m+1 в отношении ГТП генерации p устанавливается в случае выполнения в месяце m хотя бы одного из следующих условий:
1) для ДПМ ТБО предельный объем поставки мощности равен нулю в течение 61 месяца с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ТБО;
2) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых до 1 января 2021 года, предельный объем поставки мощности равен нулю в отношении 13 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
3) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых после 1 января 2021 года и до 1 ноября 2024 года, предельный объем поставки мощности равен нулю в отношении 9 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
4) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых после 1 января 2021 года и до 1 ноября 2024 года, в случае предоставления первоначального дополнительного обеспечения, предельный объем поставки мощности равен нулю в отношении 17 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
5) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых после 1 ноября 2024 года, предельный объем поставки мощности равен нулю в отношении 7 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
6) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых после 1 ноября 2024 года, в случае предоставления первоначального дополнительного обеспечения, предельный объем поставки мощности равен нулю в отношении 13 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
7) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых после 1 ноября 2024 года, в случае предоставления повторного дополнительного обеспечения, предельный объем поставки мощности равен нулю в отношении 19 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
1) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых до 1 января 2021 года, в случае предоставления дополнительного обеспечения, предельный объем поставки мощности равен нулю в течение 25 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
2) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых после 1 января 2021 года и до 1 ноября 2024 года, в случае предоставления повторного дополнительного обеспечения, предельный объем поставки мощности равен нулю в течение 25 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
3) для ДПМ ВИЭ, заключенных по результатам ОПВ, проводимых после 1 ноября 2024 года, в случае предоставления дополнительного обеспечения, предоставленного в третий раз, предельный объем поставки мощности равен нулю в течение 25 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
4) для ДПМ ВИЭ, заключенных в отношении генерирующего объекта гидрогенерации по результатам ОПВ, проводимых до 1 января 2021 года (за исключением генерирующего объекта гидрогенерации, отобранного по результатам ОПВ, проведенного не позднее 1 января 2017 года), в случае предоставления дополнительного обеспечения на 39 месяцев с даты начала поставки мощности, предельный объем поставки мощности равен нулю в отношении 37 месяцев с даты начала поставки мощности и продавец признан отказавшимся от исполнения ДПМ ВИЭ;
5) для ДПМ ВИЭ, заключенных в отношении генерирующего объекта гидрогенерации по итогам ОПВ, проведенного не позднее 1 января 2017 года, в случае если предельный объем поставки равен нулю в течение 25 месяцев с даты начала поставки мощности и продавцом по ДПМ ВИЭ не предоставлено дополнительное обеспечение на 51 месяц с даты начала поставки мощности, – с первого числа месяца, следующего за месяцем, в котором истекает период, указанный в п. 7.20’ Регламента проведения отборов инвестиционных проектов по строительству генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии (Приложение № 27 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка), в течение которого продавец по ДПМ ВИЭ обязан предоставить обеспечение исполнения обязательств на 51 месяц с даты начала поставки мощности;
…


 
Предложения по изменениям и дополнениям в РЕГЛАМЕНТ ФИНАНСОВЫХ РАСЧЕТОВ НА ОПТОВОМ РЫНКЕ ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ (Приложение № 16 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка)

	№ 
пункта
	Редакция, действующая на момент 
вступления в силу изменений
	Предлагаемая редакция
(изменения выделены цветом)

	6.1.3
	…
​где  – множество ГТП генерации, в отношении которых одновременно выполняются следующие условия:
· в отношении всех единиц генерирующего оборудования (ЕГО) которых в реестре поставщиков и генерирующих объектов участников оптового рынка на расчетный месяц m в соответствии с п. 16.1 Регламента определения объемов покупки и продажи мощности на оптовом рынке (Приложение № 13.2 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка) содержится признак «получено решение о приостановлении вывода из эксплуатации ГО»;
· по состоянию на первое число расчетного периода m федеральным органом исполнительной власти в области государственного регулирования цен (тарифов) либо определена , либо определена в отношении всех ЕГО, принадлежащих ГТП генерации p,  и опубликовано и вступило в силу соответствующее решение федерального органа исполнительной власти в области государственного регулирования цен (тарифов) об определении данной составляющей части цены на мощность;
 и (или)
· не позднее последнего числа расчетного периода m–1 вступило в силу решение органа исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов) либо о величине , либо о величине  хотя бы по одной ЕГО, принадлежащей ГТП генерации p, при этом данная информация получена КО не позднее последнего числа расчетного периода m;
 и (или)
не позднее последнего числа расчетного периода m–1 вступило в силу решение федерального органа исполнительной власти в сфере государственного регулирования цен (тарифов) либо о величине , либо о величине  хотя бы по одной ЕГО, принадлежащей ГТП генерации p.​
…
где  – плата за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта (ЕГО / совокупности ЕГО / электростанции), к которому относится ГТП генерации p участника оптового рынка i, равная величине, указанной в решении федерального органа исполнительной власти в сфере государственного регулирования цен (тарифов) или органа исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов);
…
В случае если прогнозный объем продажи мощности на оптовом рынке электрической энергии и мощности в ГТП генерации p участника оптового рынка i в календарном месяце m  определен равным 0 (нулю), то составляющая часть цены на мощность для обеспечения замещающих мероприятий в месяце m для генерирующего объекта (ЕГО или совокупности ЕГО), отнесенного к ГТП генерации p,  принимается равной 0 (нулю).
В случае если плата за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта, к которому относится ГТП генерации p участника оптового рынка i, устанавливается решением органа исполнительной власти субъекта Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов), то копия соответствующего решения направляется в КО участником оптового рынка i. Указанное решение органа исполнительной власти субъекта Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов) заверяется подписью уполномоченного лица участника оптового рынка и должно быть предоставлено в КО на бумажном носителе с сопроводительным письмом, подписанным уполномоченным лицом участника оптового рынка, с приложением оригиналов либо надлежащим образом заверенных копий документов, подтверждающих полномочия лица, заверившего документ. В случае если решение органа исполнительной власти субъекта Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов) было предоставлено соответствующим органом через оператора электронного документооборота в форме электронного документа, подписанного усиленной квалифицированной электронной подписью данного органа, участник оптового рынка вправе предоставить в КО в предусмотренном настоящим абзацем порядке копию указанного электронного документа с отметкой о его подписании квалифицированной электронной подписью данного органа исполнительной власти субъекта Российской Федерации с приложением сведений об электронной подписи лица, подписавшего документ. 
Величина платы за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта используется в расчетах авансовых обязательств/требований за расчетный месяц m, если не позднее последнего числа расчетного периода m–1:
– вступило в силу решение органа исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов) и данная информация получена КО либо
– вступило в силу решение федерального органа исполнительной власти в сфере государственного регулирования цен (тарифов).
Иначе величина  принимается равной 0 (нулю).
…


	…
​где  – множество ГТП генерации, в отношении которых одновременно выполняются следующие условия:
· в отношении всех единиц генерирующего оборудования (ЕГО) которых в реестре поставщиков и генерирующих объектов участников оптового рынка на расчетный месяц m в соответствии с п. 16.1 Регламента определения объемов покупки и продажи мощности на оптовом рынке (Приложение № 13.2 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка) содержится признак «получено решение о приостановлении вывода из эксплуатации ГО»;
· по состоянию на первое число расчетного периода m федеральным органом исполнительной власти в области государственного регулирования цен (тарифов) либо определена , либо определена в отношении всех ЕГО, принадлежащих ГТП генерации p,  и опубликовано и вступило в силу соответствующее решение федерального органа исполнительной власти в области государственного регулирования цен (тарифов) об определении данной составляющей части цены на мощность;
 и (или)
· не позднее последнего числа расчетного периода m–1 вступило в силу решение органа исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов) либо о величине , либо о величине  хотя бы по одной ЕГО, принадлежащей ГТП генерации p, при этом данная информация получена КО не позднее последнего числа расчетного периода m (за исключением случая, если КО не применяет это решение для определения множества  в соответствии с настоящим пунктом Регламента);
и (или)
· не позднее последнего числа расчетного периода m–1 вступило в силу решение федерального органа исполнительной власти в сфере государственного регулирования цен (тарифов) либо о величине , либо о величине  хотя бы по одной ЕГО, принадлежащей ГТП генерации p (за исключением случая, если КО не применяет это решение для определения множества  в соответствии с настоящим пунктом Регламента).
…
где  – плата за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта (ЕГО / совокупности ЕГО / электростанции), к которому относится ГТП генерации p участника оптового рынка i, равная величине, указанной в решении федерального органа исполнительной власти в сфере государственного регулирования цен (тарифов) или органа исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов);
…
В случае если прогнозный объем продажи мощности на оптовом рынке электрической энергии и мощности в ГТП генерации p участника оптового рынка i в календарном месяце m  определен равным 0 (нулю), то составляющая часть цены на мощность для обеспечения замещающих мероприятий в месяце m для генерирующего объекта (ЕГО или совокупности ЕГО), отнесенного к ГТП генерации p,  принимается равной 0 (нулю).
В случае если плата за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта, к которому относится ГТП генерации p участника оптового рынка i, устанавливается решением органа исполнительной власти субъекта Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов), то копия соответствующего решения направляется в КО участником оптового рынка i. Указанное решение органа исполнительной власти субъекта Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов) заверяется подписью уполномоченного лица участника оптового рынка и должно быть предоставлено в КО на бумажном носителе с сопроводительным письмом, подписанным уполномоченным лицом участника оптового рынка, с приложением оригиналов либо надлежащим образом заверенных копий документов, подтверждающих полномочия лица, заверившего документ. В случае если решение органа исполнительной власти субъекта Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов) было предоставлено соответствующим органом через оператора электронного документооборота в форме электронного документа, подписанного усиленной квалифицированной электронной подписью данного органа, участник оптового рынка вправе предоставить в КО в предусмотренном настоящим абзацем порядке копию указанного электронного документа с отметкой о его подписании квалифицированной электронной подписью данного органа исполнительной власти субъекта Российской Федерации с приложением сведений об электронной подписи лица, подписавшего документ. 
Величина платы за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта используется в расчетах авансовых обязательств/требований за расчетный месяц m, если не позднее последнего числа расчетного периода m–1:
– вступило в силу решение органа исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов) и данная информация получена КО либо
– вступило в силу решение федерального органа исполнительной власти в сфере государственного регулирования цен (тарифов).
Иначе величина  принимается равной 0 (нулю).
В случае если для генерирующего объекта была установлена плата за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта, к которому относится ГТП генерации p участника оптового рынка i, (​) и для такого участника рассчитывалась величина  вплоть до месяца m, на который приходится дата приостановления вывода из эксплуатации генерирующего объекта, при этом в отношении такого генерирующего объекта уполномоченным органом принято повторное решение о приостановлении вывода объекта диспетчеризации из эксплуатации или решение о продлении приостановления вывода объекта диспетчеризации из эксплуатации, то в отношении расчетных месяцев начиная с m+1, где m – месяц, на который приходится дата приостановления вывода из эксплуатации генерирующего объекта, установленная в ранее принятом решении уполномоченного органа, КО не применяет это решение для определения множества , а также величина  не рассчитывается.
…​

	6.1.4
	…
где  – множество ГТП генерации, в отношении которых одновременно выполняются следующие условия:
· в отношении всех единиц генерирующего оборудования (ЕГО) которых в реестре поставщиков и генерирующих объектов участников оптового рынка на расчетный месяц m в соответствии с п. 16.1 Регламента определения объемов покупки и продажи мощности на оптовом рынке (Приложение № 13.2 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка) содержится признак «получено решение о приостановлении вывода из эксплуатации ГО»; 
· по состоянию на последнее число расчетного периода m федеральным органом исполнительной власти в области государственного регулирования цен (тарифов) либо определена , либо определена в отношении всех ЕГО, принадлежащих ГТП p, , опубликовано и вступило в силу соответствующее решение федерального органа исполнительной власти в области государственного регулирования цен (тарифов) об определении данной составляющей части цены на мощность;
и (или)
· не позднее последнего числа расчетного периода m–1 вступило в силу решение органа исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов) либо о величине , либо о величине  хотя бы по одной ЕГО, принадлежащей ГТП p, при этом данная информация получена КО не позднее последнего числа расчетного периода m; 
и (или)
не позднее последнего числа расчетного периода m–1 вступило в силу решение федерального органа исполнительной власти в сфере государственного регулирования цен (тарифов) либо о величине , либо о величине  хотя бы по одной ЕГО, принадлежащей ГТП p;
…
где  – плата за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта (ЕГО / совокупности ЕГО / электростанции), к которому относится ГТП генерации p участника оптового рынка i, равная величине, указанной в решении федерального органа исполнительной власти в сфере государственного регулирования цен (тарифов) или органа исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов);
 – количество полных расчетных календарных месяцев в периоде, исчисляемом с 1-го числа месяца, следующего за месяцем, в котором вступил в силу приказ федерального органа исполнительной власти в сфере государственного регулирования цен (тарифов) или вступило в силу решение органа исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов), устанавливающий (-ее) размер платы за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта (ЕГО или совокупности ЕГО), к которому относится ГТП генерации p, и оканчивающемся календарной датой, до которой вывод ЕГО приостановлен, указанной в Перечне генерирующего оборудования, в отношении которого принято решение о приостановлении или о согласовании вывода из эксплуатации, передаваемом СО в КО в соответствии с пунктом 16.4 Регламента определения объемов покупки и продажи мощности на оптовом рынке (Приложение № 13.2 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка);
 – прогнозный объем продажи мощности на оптовом рынке электрической энергии и мощности в ГТП генерации p участника оптового рынка i в календарном месяце m, определяемый в соответствии с Регламентом определения объемов покупки и продажи мощности на оптовом рынке (Приложение № 13.2 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка).
В случае если прогнозный объем продажи мощности на оптовом рынке электрической энергии и мощности в ГТП генерации p участника оптового рынка i в календарном месяце m  определен равным 0 (нулю), то составляющая часть цены на мощность для обеспечения замещающих мероприятий в месяце m для генерирующего объекта (ЕГО или совокупности ЕГО), отнесенного к ГТП генерации p,  принимается равной 0 (нулю).
Порядок направления в КО информации о величине платы за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта, к которому относится ГТП генерации p участника оптового рынка i, определен в п. 6.1.3 настоящего Регламента.
Величина платы за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта используется в расчетах фактических обязательств/требований за расчетный месяц m, если не позднее последнего числа расчетного периода m–1:
· вступило в силу решение органа исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов), при этом данная информация получена КО не позднее последнего числа расчетного периода m, либо
· вступило в силу решение федерального органа исполнительной власти в сфере государственного регулирования цен (тарифов).
Иначе величина  принимается равной 0 (нулю).
…
	…
где  – множество ГТП генерации, в отношении которых одновременно выполняются следующие условия:
· в отношении всех единиц генерирующего оборудования (ЕГО) которых в реестре поставщиков и генерирующих объектов участников оптового рынка на расчетный месяц m в соответствии с п. 16.1 Регламента определения объемов покупки и продажи мощности на оптовом рынке (Приложение № 13.2 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка) содержится признак «получено решение о приостановлении вывода из эксплуатации ГО»; 
· по состоянию на последнее число расчетного периода m федеральным органом исполнительной власти в области государственного регулирования цен (тарифов) либо определена , либо определена в отношении всех ЕГО, принадлежащих ГТП p, , опубликовано и вступило в силу соответствующее решение федерального органа исполнительной власти в области государственного регулирования цен (тарифов) об определении данной составляющей части цены на мощность;
и (или)
· не позднее последнего числа расчетного периода m–1 вступило в силу решение органа исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов) либо о величине , либо о величине  хотя бы по одной ЕГО, принадлежащей ГТП p, при этом данная информация получена КО не позднее последнего числа расчетного периода m (за исключением случая, если КО не применяет это решение для определения множества  в соответствии с настоящим пунктом Регламента);
и (или)
не позднее последнего числа расчетного периода m–1 вступило в силу решение федерального органа исполнительной власти в сфере государственного регулирования цен (тарифов) либо о величине , либо о величине  хотя бы по одной ЕГО, принадлежащей ГТП p (за исключением случая, если КО не применяет это решение для определения множества  в соответствии с настоящим пунктом Регламента);
…
где  – плата за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта (ЕГО / совокупности ЕГО / электростанции), к которому относится ГТП генерации p участника оптового рынка i, равная величине, указанной в решении федерального органа исполнительной власти в сфере государственного регулирования цен (тарифов) или органа исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов);
 – количество полных расчетных календарных месяцев в периоде, исчисляемом с 1-го числа месяца, следующего за месяцем, в котором вступил в силу приказ федерального органа исполнительной власти в сфере государственного регулирования цен (тарифов) или вступило в силу решение органа исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов), устанавливающий (-ее) размер платы за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта (ЕГО или совокупности ЕГО), к которому относится ГТП генерации p, и оканчивающемся календарной датой, до которой вывод ЕГО приостановлен, указанной в Перечне генерирующего оборудования, в отношении которого принято решение о приостановлении или о согласовании вывода из эксплуатации, передаваемом СО в КО в соответствии с пунктом 16.4 Регламента определения объемов покупки и продажи мощности на оптовом рынке (Приложение № 13.2 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка);
 – прогнозный объем продажи мощности на оптовом рынке электрической энергии и мощности в ГТП генерации p участника оптового рынка i в календарном месяце m, определяемый в соответствии с Регламентом определения объемов покупки и продажи мощности на оптовом рынке (Приложение № 13.2 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка).
В случае если прогнозный объем продажи мощности на оптовом рынке электрической энергии и мощности в ГТП генерации p участника оптового рынка i в календарном месяце m  определен равным 0 (нулю), то составляющая часть цены на мощность для обеспечения замещающих мероприятий в месяце m для генерирующего объекта (ЕГО или совокупности ЕГО), отнесенного к ГТП генерации p,  принимается равной 0 (нулю).
Порядок направления в КО информации о величине платы за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта, к которому относится ГТП генерации p участника оптового рынка i, определен в п. 6.1.3 настоящего Регламента.
Величина платы за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта используется в расчетах фактических обязательств/требований за расчетный месяц m, если не позднее последнего числа расчетного периода m–1:
· вступило в силу решение органа исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов), при этом данная информация получена КО не позднее последнего числа расчетного периода m, либо
· вступило в силу решение федерального органа исполнительной власти в сфере государственного регулирования цен (тарифов).
Иначе величина  принимается равной 0 (нулю).
В случае если для генерирующего объекта была установлена плата за реализацию сетевой организацией мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта, к которому относится ГТП генерации p участника оптового рынка i, (​) и для такого участника рассчитывалась величина  вплоть до месяца m, на который приходится дата приостановления вывода из эксплуатации генерирующего объекта, при этом в отношении такого генерирующего объекта уполномоченным органом принято повторное решение о приостановлении вывода объекта диспетчеризации из эксплуатации или решение о продлении приостановления вывода объекта диспетчеризации из эксплуатации, то в отношении расчетных месяцев начиная с расчетного месяца m+1, где m – месяц, на который приходится дата приостановления вывода из эксплуатации генерирующего объекта, установленная в ранее принятом решении уполномоченного органа, КО не применяет это решение для определения множества , а также величина  не рассчитывается.
…

	28.1.5
	В случае заключения после 1-го числа расчетного месяца m договоров на модернизацию с началом действия с 1-го числа расчетного месяца m, в договорах указывается информация по продавцам и данные по генерирующим объектам, актуальные по состоянию на расчетный месяц m–1, с последующим уведомлением сторон данных договоров об изменении договоров, вступивших в силу с 1-го числа расчетного месяца m, в соответствии с Договором о присоединении к торговой системе оптового рынка.
	В случае заключения после 1-го числа расчетного месяца m договоров на модернизацию с началом действия с 1-го числа расчетного месяца m, в договорах указывается информация по продавцам и данные по генерирующим объектам, актуальные по состоянию на расчетный месяц m–1, с последующим уведомлением сторон данных договоров об изменении договоров, вступивших в силу с 1-го числа расчетного месяца m, в соответствии с Договором о присоединении к торговой системе оптового рынка. 
В случае заключения после 1-го числа расчетного месяца m договоров на модернизацию с началом действия с 1-го числа расчетного месяца m в связи с изменением информации по продавцам и (или) если в отношении генерирующего оборудования, входящего в состав условных ГТП, включенных в опубликованный перечень, утвержденный Правительством Российской Федерации на основании результатов отбора проектов модернизации генерирующих объектов тепловых электростанций на соответствующий год, впервые заключаются договоры на модернизацию, в договорах указывается информация по продавцам и данные по генерирующим объектам, актуальные по состоянию на расчетный месяц m.



Действующая редакция
Приложение 167.2

Реестр финансовых обязательств/требований 
по договорам оказания услуг по управлению изменением режима потребления
за расчетный период mm YYYY 
<package-comment>

	Уникальный идентификатор
<id>
	Номер договора 
<contract-number>
	Дата договора
<contract-date>
	Первое число расчетного месяца
<start-date>
	Последнее число расчетного месяца
<finish-date>
	Идентификационный код исполнителя услуги – получателя
<trader-supplier-code>
	Идентификационный код участника ОРЭМ – плательщика
<trader-consumer-code>
	Стоимость (без НДС), руб.
<act-amount>
	НДС, руб.
<vat-amount>
	Стоимость, руб.
<payment-amount>

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




Предлагаемая редакция
Приложение 167.2
Реестр финансовых обязательств/требований 
по договорам оказания услуг по управлению изменением режима потребления
за расчетный период mm YYYY ЦЗ z
<package-comment>

	Уникальный идентификатор
<id>
	Номер договора 
<contract-number>
	Дата договора
<contract-date>
	Первое число расчетного месяца
<start-date>
	Последнее число расчетного месяца
<finish-date>
	Идентификационный код исполнителя услуги – получателя
<trader-supplier-code>
	Идентификационный код участника ОРЭМ – плательщика
<trader-consumer-code>
	Стоимость (без НДС), руб.
<act-amount>
	НДС, руб.
<vat-amount>
	Стоимость, руб.
<payment-amount>

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




Действующая редакция
Приложение 167.5

Реестр штрафов за высокую степень неготовности по договорам оказания услуг 
по управлению изменением режима потребления 
за расчетный период mm YYYY 
<package-comment>

Ценовая зона <price-zone>
Первое число периода оказания услуги по управлению изменением режима потребления <selection-period-start> 
Последнее число периода оказания услуги по управлению изменением режима потребления <selection-period-end>

	Уникальный идентификатор
<id>
	Номер договора 
<contract-number>
	Дата договора
<contract-date>
	Первое число расчетного месяца
<start-date> 
	Последнее число расчетного месяца
<finish-date>
	Код участника (субъекта) ОРЭМ – плательщика
<trader-supplier-code>
	Код участника ОРЭМ – получателя
<trader-consumer-code>
	Размер штрафа, руб.
<payment-amount>
	Номер договора поручительства <guarant-agr>
	Дата договора поручительства <guarant-date>
	Код участника оптового рынка – поручителя <guarant-code>

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




Предлагаемая редакция

Приложение 167.5

Реестр штрафов за высокую степень неготовности по договорам оказания услуг 
по управлению изменением режима потребления 
за расчетный период mm YYYY ЦЗ z
<package-comment>

Ценовая зона <price-zone>
Первое число периода оказания услуги по управлению изменением режима потребления <selection-period-start> 
Последнее число периода оказания услуги по управлению изменением режима потребления <selection-period-end>

	Уникальный идентификатор
<id>
	Номер договора 
<contract-number>
	Дата договора
<contract-date>
	Первое число расчетного месяца
<start-date> 
	Последнее число расчетного месяца
<finish-date>
	Код участника (субъекта) ОРЭМ – плательщика
<trader-supplier-code>
	Код участника ОРЭМ – получателя
<trader-consumer-code>
	Размер штрафа, руб.
<payment-amount>
	Номер договора поручительства <guarant-agr>
	Дата договора поручительства <guarant-date>
	Код участника оптового рынка – поручителя <guarant-code>

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




Действующая редакция
Приложение 167.6

Реестр денежных сумм, обусловленных отказом от частичного (полного) исполнения 
договора оказания услуг по управлению изменением режима потребления
за расчетный период mm YYYY года
<package-comment>

Ценовая зона <price-zone>
Первое число периода оказания услуги по управлению изменением режима потребления <selection-period-start> 
Последнее число периода оказания услуги по управлению изменением режима потребления <selection-period-end>

	Уникальный идентификатор
<id>
	Номер договора 
<contract-number>
	Дата договора
<contract-date>
	Первое число расчетного месяца
<start-date>
	Последнее число расчетного месяца
<finish-date>
	Код участника (субъекта) ОРЭМ – плательщика
<trader-supplier-code>
	Код участника ОРЭМ – получателя
<trader-consumer-code>
	Денежная сумма, руб.
<payment-amount>
	Номер договора поручительства <guarant-agr>
	Дата договора поручительства <guarant-date>
	Код участника оптового рынка – поручителя <guarant-code>

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	






Предлагаемая редакция
Приложение 167.6

Реестр денежных сумм, обусловленных отказом от частичного (полного) исполнения 
договора оказания услуг по управлению изменением режима потребления
за расчетный период mm YYYY года ЦЗ z
<package-comment>

Ценовая зона <price-zone>
Первое число периода оказания услуги по управлению изменением режима потребления <selection-period-start> 
Последнее число периода оказания услуги по управлению изменением режима потребления <selection-period-end>

	Уникальный идентификатор
<id>
	Номер договора 
<contract-number>
	Дата договора
<contract-date>
	Первое число расчетного месяца
<start-date>
	Последнее число расчетного месяца
<finish-date>
	Код участника (субъекта) ОРЭМ – плательщика
<trader-supplier-code>
	Код участника ОРЭМ – получателя
<trader-consumer-code>
	Денежная сумма, руб.
<payment-amount>
	Номер договора поручительства <guarant-agr>
	Дата договора поручительства <guarant-date>
	Код участника оптового рынка – поручителя <guarant-code>

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




Предложения по изменениям и дополнениям в РЕГЛАМЕНТ КОММЕРЧЕСКОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА
НА ОПТОВОМ РЫНКЕ (Приложение № 31 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка)

	№ пункта
	Редакция, действующая на момент 
вступления в силу изменений
	Предлагаемая редакция 
(изменения выделены цветом)

	3.1.4
	Поверенный направляет сторонам соответствующих договоров на модернизацию и Совету рынка уведомления об изменении приложения 1 к договору на модернизацию в электронном виде с применением электронной подписи не позднее 10 рабочих дней с даты получения уведомления от доверителя. Если договор на модернизацию заключен после даты получения уведомления от доверителя, то не позднее 10 рабочих дней с даты заключения договора на модернизацию.
	Поверенный направляет сторонам соответствующих договоров на модернизацию и Совету рынка уведомления об изменении приложения 1 к договору на модернизацию в электронном виде с применением электронной подписи не позднее 10 рабочих дней с даты получения уведомления от доверителя. Если договор на модернизацию заключен после даты получения уведомления от доверителя, поверенный направляет сторонам соответствующего договора на модернизацию уведомления об изменении приложения 1 к договору на модернизацию в электронном виде с применением электронной подписи не позднее 10 рабочих дней с даты заключения договора на модернизацию.



Предложения по изменениям и дополнениям в РЕГЛАМЕНТ УЧАСТИЯ НА ОПТОВОМ РЫНКЕ ИСПОЛНИТЕЛЕЙ УСЛУГ ПО УПРАВЛЕНИЮ ИЗМЕНЕНИЕМ РЕЖИМА ПОТРЕБЛЕНИЯ (Приложение № 19.9.2 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка)

	№ 
пункта
	Редакция, действующая на момент
вступления в силу изменений
	Предлагаемая редакция
(изменения выделены цветом)

	4.2.4.1
	...
M – период, равный:
· до 01.07.2026 – 12 календарным месяцам, предшествующим месяцу, в котором СО опубликована информация о проведении краткосрочного отбора ресурса по управлению изменением режима потребления, в целях участия в котором предоставляется обеспечение, в соответствии с пунктом 2.2.1 настоящего Регламента;
· с 01.07.2026 – 24 календарным месяцам, предшествующим месяцу, в котором СО опубликована информация о проведении краткосрочного отбора ресурса по управлению изменением режима потребления, в целях участия в котором предоставляется обеспечение, в соответствии с пунктом 2.2.1 настоящего Регламента.
...
	...
M – период, равный:
· до 01.07.2026 – 12 календарным месяцам, предшествующим месяцу, в котором СО опубликована информация о проведении краткосрочного отбора ресурса по управлению изменением режима потребления, в целях участия в котором предоставляется обеспечение, в соответствии с пунктом 2.2.1 настоящего Регламента;
· с 01.07.2026 – 24 календарным месяцам, предшествующим месяцу, в котором СО опубликована информация о проведении краткосрочного отбора ресурса по управлению изменением режима потребления, в целях участия в котором предоставляется обеспечение, в соответствии с пунктом 2.2.1 настоящего Регламента (для отборов ресурса на 4 квартал 2026 года – 24 календарным месяцам в период с июля 2024 года по июнь 2026 года (включительно)).
...




Приложение № 6.3.2

	Обоснование: предлагается внести уточняющие изменения в Регламент финансовых расчетов на оптовом рынке электроэнергии (Приложение № 16 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка), связанные с определением обязательств и штрафов по договорам на модернизацию и направлением реестров авансовых обязательств/требований и реестров штрафов по договорам на модернизацию.
Дата вступления в силу: с 22 июля 2026 года и распространяют свое действие на отношения сторон по Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка, возникшие с 1 июля 2026 года.



Предложения по изменениям и дополнениям в СТАНДАРТНУЮ ФОРМУ ДОГОВОРА КУПЛИ-ПРОДАЖИ МОЩНОСТИ, ПРОИЗВОДИМОЙ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ГЕНЕРИРУЮЩИХ ОБЪЕКТОВ, ПОСТАВЛЯЮЩИХ МОЩНОСТЬ В ВЫНУЖДЕННОМ РЕЖИМЕ (Приложение № Д 18.4.1 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка)

	№
пункта
	Редакция, действующая на момент
вступления в силу изменений
	Предлагаемая редакция
(изменения выделены цветом)

	3.3
	[bookmark: _Hlk175063321]3.3. представить Коммерческому оператору документы, подтверждающие выполнение в полном объеме мероприятий по обеспечению вывода объекта диспетчеризации из эксплуатации, подлежащих выполнению на объектах электросетевого хозяйства и предусмотренных решением уполномоченного органа о приостановлении вывода из эксплуатации в сроки, предусмотренные Договорами о присоединении (данные документы предоставляются в порядке, предусмотренном Договорами о присоединении, только в отношении группы точек поставки генерации, указанной в Уведомлении ВР, по которой Коммерческим оператором была рассчитана отличная от нуля составляющая часть цены на мощность для обеспечения замещающих мероприятий);
	3.3. в соответствии с п. 114 Правил оптового рынка в сроки, установленные Правилами вывода объектов электроэнергетики в ремонт и из эксплуатации, утвержденными постановлением Правительства РФ от 30.01.2021 № 86, предоставить Минэнерго России документы, подтверждающие выполнение в полном объеме мероприятий по обеспечению вывода объекта диспетчеризации из эксплуатации, подлежащих выполнению на объектах электросетевого хозяйства и предусмотренных решением уполномоченного органа о приостановлении вывода из эксплуатации; 








Предложения по изменениям и дополнениям в РЕГЛАМЕНТ ФИНАНСОВЫХ РАСЧЕТОВ НА ОПТОВОМ РЫНКЕ ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ (Приложение № 16 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка) 

	№ пункта
	Редакция, действующая на момент 
вступления в силу изменений
	Предлагаемая редакция 
(изменения выделены цветом)

	6.2.3.4
	…
 – стоимость мощности по итогам реализации мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта ГТП генерации р () участника оптового рынка i, определяемая в соответствии с п. 6.1.4 настоящего Регламента;
 – период, начиная с месяца, в котором для участника оптового рынка i в отношении ГТП генерации  КО впервые рассчитана отличная от нуля величина  , и по месяц m (включительно), где месяц m – месяц, на который приходится согласованная дата вывода из эксплуатации генерирующего объекта.
В целях подтверждения выполнения мероприятий по обеспечению вывода генерирующего объекта из эксплуатации, подлежащих выполнению на объектах электросетевого хозяйства и предусмотренных решением Минэнерго России о приостановлении вывода из эксплуатации, поставщик обязан не позднее последнего числа месяца m представить в КО на бумажном носителе с сопроводительным письмом, подписанным уполномоченным лицом участника оптового рынка, с приложением оригиналов или надлежащим образом заверенных копий документов, подтверждающих полномочия такого лица, а также документов, направленных в Минэнерго России в соответствии с п. 153 Правил вывода объектов электроэнергетики в ремонт и из эксплуатации, утвержденных постановлением Правительства Российской Федерации от 30.01.2021 № 86 (далее – Правила вывода из эксплуатации), подтверждающих полномочия лица, заверившего документ, в том числе:
· уведомление, направленное в адрес уполномоченного органа и субъекта оперативно-диспетчерского управления об окончании реализации мероприятий по обеспечению вывода объекта диспетчеризации из эксплуатации;
· акт о выполнении технических условий вывода из эксплуатации объекта по производству электрической энергии (мощности), согласованный и утвержденный в соответствии с разделом VI Правил вывода из эксплуатации.
Основания для расчета штрафа за невыполнение замещающих мероприятий в отношении ГТП генерации p наступают в случае, если на последнее число месяца, на который приходится согласованная дата вывода из эксплуатации генерирующего оборудования, поставщик не представил в КО копии уведомления и подтверждающих документов, направленных в уполномоченный орган в соответствии с подпунктом «а» пункта 153 Правил вывода из эксплуатации.
Округление при расчете величин, указанных в данном пункте, осуществляется в соответствии с приложением 90 к настоящему Регламенту.
Пропорциональное распределение величин осуществляется в соответствии с алгоритмом, указанным в приложении 90 к настоящему Регламенту.
…
	…
 – стоимость мощности по итогам реализации мероприятий по обеспечению вывода из эксплуатации генерирующего объекта ГТП генерации р () участника оптового рынка i, определяемая в соответствии с п. 6.1.4 настоящего Регламента;
 – период, начиная с месяца, в котором для участника оптового рынка i в отношении ГТП генерации  КО впервые рассчитана отличная от нуля величина , и по месяц m (включительно), где месяц m – месяц, на который приходится дата приостановления вывода из эксплуатации генерирующего объекта.
КО в срок не позднее чем за 30 рабочих дней до последнего числа месяца m (в отношении месяца m – июль 2026 года не позднее 25 июля 2026 года) направляет в Минэнерго России запрос о подтверждении представления поставщиком документов, подтверждающих выполнение в полном объеме мероприятий по обеспечению вывода объекта диспетчеризации из эксплуатации, подлежащих выполнению на объектах электросетевого хозяйства и предусмотренных решением уполномоченного органа о приостановлении вывода из эксплуатации, а также о выполнении поставщиком указанных мероприятий. 
Основания для расчета штрафа за невыполнение замещающих мероприятий в отношении ГТП генерации p наступают в случае, если в срок не позднее 10-го числа месяца m+1 от Минэнерго России получена информация о ненаправлении поставщиком вышеуказанных документов и (или) уведомление о невыполнении (выполнении не в полном объеме) мероприятий по обеспечению вывода генерирующего объекта из эксплуатации, подлежащих выполнению на объектах электросетевого хозяйства и предусмотренных решением Минэнерго России о приостановлении вывода из эксплуатации.
Округление при расчете величин, указанных в данном пункте, осуществляется в соответствии с приложением 90 к настоящему Регламенту.
Пропорциональное распределение величин осуществляется в соответствии с алгоритмом, указанным в приложении 90 к настоящему Регламенту.
…

	28.1.5
	КО не позднее 10-го числа расчетного месяца (в отношении расчетного месяца = январь не позднее чем за 4 (четыре) рабочих дня до даты авансового платежа) размещает для участников оптового рынка в электронном виде с применением ЭП на своем официальном сайте, в разделе с ограниченным в соответствии с Правилами ЭДО СЭД КО доступом персонифицированные реестры авансовых обязательств/требований по договорам на модернизацию для дат платежей d, содержащие отличные от нуля значения авансовых обязательств/требований по договорам на модернизацию (приложение 28.5 к настоящему Регламенту).
	КО не позднее 10-го числа расчетного месяца (в отношении расчетного месяца = январь не позднее чем за 4 (четыре) рабочих дня до даты авансового платежа) размещает для участников оптового рынка в электронном виде с применением ЭП на своем официальном сайте, в разделе с ограниченным в соответствии с Правилами ЭДО СЭД КО доступом, персонифицированные реестры авансовых обязательств/требований по договорам на модернизацию для дат платежей d, содержащие отличные от нуля значения авансовых обязательств/требований и (или) объемы мощности, используемые для расчета авансовых обязательств/требований по договорам на модернизацию (приложение 28.5 к настоящему Регламенту).

	28.2.4
	Не позднее 16-го числа месяца, следующего за расчетным, КО определяет размер штрафа по договорам на модернизацию и размещает для участников оптового рынка в электронном виде с применением ЭП на своем официальном сайте, в разделе с ограниченным в соответствии с Правилами ЭДО СЭД КО доступом персонифицированные реестры штрафов за непоставку (недопоставку) мощности по договорам на модернизацию за расчетный период, содержащие отличные от нуля значения штрафов по договорам на модернизацию (приложение 28.9 к настоящему Регламенту).
	Не позднее 16-го числа месяца, следующего за расчетным, КО определяет размер штрафа по договорам на модернизацию и размещает для участников оптового рынка в электронном виде с применением ЭП на своем официальном сайте, в разделе с ограниченным в соответствии с Правилами ЭДО СЭД КО доступом, персонифицированные реестры штрафов за непоставку (недопоставку) мощности по договорам на модернизацию за расчетный период, содержащие отличные от нуля значения штрафов и (или) объемов непоставленной (недопоставленной) мощности по договорам на модернизацию (приложение 28.9 к настоящему Регламенту).

	Приложение 28.13, п. 2
	коэффициент, отражающий выполнение мероприятий по модернизации, содержащихся в приложении 3 к договорам на модернизацию, заключенным в отношении ГТП генерации p.  определяется на основании информации о подтверждении выполнения мероприятий по модернизации.
 принимает следующие значения:
· в случае, если по результатам получения КО от Совета рынка в порядке и сроки, предусмотренные п. 6 приложения 10.2 к Регламенту проведения отборов проектов модернизации генерирующего оборудования тепловых электростанций (Приложение № 19.3.1 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка), подтверждений выполнения мероприятий по модернизации в отношении ГТП генерации p и месяца m не подтверждено ни одно из мероприятий по модернизации, содержащихся в приложении 3 к договорам на модернизацию, для которых в графе «Вид мероприятия» указан признак «основное» («основные»);
 в случае, если подтверждено хотя бы одно мероприятие по модернизации из содержащихся в приложении 3 к договорам на модернизацию, в отношении которого в приложении 3 в графе «Вид мероприятия» указан признак «основное» («основные»).
	коэффициент, отражающий выполнение мероприятий по модернизации, содержащихся в приложении 3 к договорам на модернизацию, заключенным в отношении ГТП генерации p.  определяется на основании информации о подтверждении выполнения мероприятий по модернизации.
 принимает следующие значения:
· в случае, если по результатам получения КО от Совета рынка в порядке и сроки, предусмотренные п. 6 приложения 10.2 к Регламенту проведения отборов проектов модернизации генерирующего оборудования тепловых электростанций (Приложение № 19.3.1 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка), подтверждений выполнения мероприятий по модернизации в отношении ГТП генерации p и месяца m не подтверждено ни одно из мероприятий по модернизации, содержащихся в приложении 3 к договорам на модернизацию, для которых в графе «Вид мероприятия» указан признак «основное» («основные»);
·  в случае, если подтверждено хотя бы одно мероприятие по модернизации из содержащихся в приложении 3 к договорам на модернизацию, в отношении которого в приложении 3 в графе «Вид мероприятия» указан признак «основное» («основные»).
В случае если Совет рынка в соответствии с п. 6 приложения 10.2 к Регламенту проведения отборов проектов модернизации генерирующего оборудования тепловых электростанций (Приложение № 19.3.1 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка) направил информацию о подтверждении мероприятия повторно, то месяцем подтверждения данного мероприятия считается наиболее ранний из месяцев, в отношении которых получена такая информация.

	Приложение 28.13, п. 7
	Коэффициент, отражающий выполнение мероприятий по модернизации, содержащихся в приложении 3 к договорам на модернизацию, заключенным в отношении ГТП генерации p, определяется на основании информации о подтверждении выполнения мероприятий по модернизации.
Мероприятие по модернизации в отношении ГТП генерации p и месяца m считается подтвержденным, если информация о подтверждении выполнения данного мероприятия была получена КО от Совета рынка в порядке и сроки, предусмотренные п. 6 приложения 10.2 к Регламенту проведения отборов проектов модернизации генерирующего оборудования тепловых электростанций (Приложение № 19.3.1 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка), и в полученной информации месяц и год подтверждения реализации мероприятия наступает не позднее месяца m.

	Коэффициент, отражающий выполнение мероприятий по модернизации, содержащихся в приложении 3 к договорам на модернизацию, заключенным в отношении ГТП генерации p, определяется на основании информации о подтверждении выполнения мероприятий по модернизации.
Мероприятие по модернизации в отношении ГТП генерации p и месяца m считается подтвержденным, если информация о подтверждении выполнения данного мероприятия была получена КО от Совета рынка в порядке и сроки, предусмотренные п. 6 приложения 10.2 к Регламенту проведения отборов проектов модернизации генерирующего оборудования тепловых электростанций (Приложение № 19.3.1 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка), и в полученной информации месяц и год подтверждения реализации мероприятия наступает не позднее месяца m.
В случае если Совет рынка в соответствии с п. 6 приложения 10.2 к Регламенту проведения отборов проектов модернизации генерирующего оборудования тепловых электростанций (Приложение № 19.3.1 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка) направил информацию о подтверждении мероприятия повторно, то месяцем подтверждения данного мероприятия считается наиболее ранний из месяцев, в отношении которых получена такая информация.

	Приложение 
28.13, п. 14
	14 Если в результате расчета величина  оказывается менее 10 (десяти) рублей за 1 МВт в месяц, то она принимается равной 10 (десяти) рублям за 1 МВт в месяц.
	14 Если в результате расчета величина  оказывается менее 20 (двадцати) рублей за 1 МВт в месяц, то она принимается равной 20 (двадцати) рублям за 1 МВт в месяц.
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	12
	КО формирует и направляет в СР на бумажном носителе информацию об изменении периода поставки мощности по договорам на модернизацию и (или) уменьшении объема мощности, составляющего обязательства участника КОММод по поставке мощности на оптовый рынок по договорам на модернизацию, в соответствии с Регламентом коммерческого представительства на оптовом рынке (Приложение № 31 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка).
…
	КО формирует и направляет в СР уведомления об изменении приложения 1 к договору на модернизацию в соответствии с Регламентом коммерческого представительства на оптовом рынке (Приложение № 31 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка).
…










